
Antes de usar su producto nuevo, lea este instructivo para prevenir cualquier daño.

GUÍA DE INSTALACIÓN

Equipo de proyección de 
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.
ADVERTENCIA: ¡ESTO NO ES UN JUGUETE! ESTE PRODUCTO CONTIENE PIEZAS PEQUEÑAS QUE PUEDEN PROVOCAR 
ASFIXIA EN CASO DE INGESTIÓN.
PARA USO EN INTERIORES O EXTERIORES CON CUBIERTA. NO EXPONGA EL PROYECTOR O EL CONTROL REMOTO A LA 
LLUVIA U OTRAS CONDICIONES DE HUMEDAD.
NO RETIRE LA CUBIERTA NO EXISTEN PARTES REPARABLES POR EL USUARIO EN EL INTERIOR. SI ES NECESARIO EL 
MANTENIMIENTO, ENVÍELO AL PERSONAL DE SERVICIO CUALIFICADO. POR FAVOR, CUMPLA CON LO SIGUIENTE:

• Lea las instrucciones: todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento deben leerse antes de utilizar el artículo. 
Por favor, siga las instrucciones y advertencias para su seguridad.

• Calor: el artículo debe situarse lejos de fuentes de calor como radiadores, secadores de pelo, registros de calor, estufas u 
otros aparatos que produzcan calor.

• Fuentes de alimentación: el artículo debe conectarse a una fuente de alimentación sólo como la que se proporciona 
con el artículo.
• No fije el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque en ganchos o clavos afilados.
• No cuelgue objetos del cable.
• No cierre puertas ni ventanas sobre el producto o los cables del producto, ya que puede dañar el aislamiento del 

cable.
• Desenchufe el producto cuando salga de casa, se retire por la noche o lo deje sin vigilancia.

• Daños que requieren servicio técnico: contacte un personal de servicio cualificado para cualquier tipo de reparación. 
Haga que un técnico de servicio calificado revise este artículo cuando:
• El cable de alimentación eléctrica, o el enchufe, haya sido dañado.
• Los objetos están sueltos en el interior y la unidad ya no funciona.
• Se han probado todas las técnicas de solución de problemas y el artículo no funciona o ha dejado de funcionar.
• El artículo se ha caído o la carcasa está dañada.
• No deje el producto en el exterior después de su uso.

• Este producto está diseñado para su uso a corto plazo durante todo el año. No está diseñado para su instalación o uso 
permanente.

• Para evitar el riesgo de incendio, quemaduras, lesiones personales y descargas eléctricas, no se debe jugar con este 
artículo ni colocarlo donde los niños pequeños puedan alcanzarlo.

• No utilice este producto para un uso que no sea el correspondiente a su diseño.
• No cubra el producto con tela, papel o cualquier otro material que no forme parte del producto cuando lo esté 

utilizando.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Características

• La pantalla blanca mate con una relación de aspecto de 16:9 es ideal tanto para ver en casa como en el exterior
• El proyector muestra imágenes de hasta 720p para obtener imágenes de alta definición 
• El ángulo de visión de 180° ofrece una gran variedad de configuraciones de asientos
• El altavoz portátil incluye opciones de conexión Bluetooth y por cable
• El estuche protege su equipo de los elementos
• El control remoto le permite controlar el proyector desde una distancia de hasta 13 pies (4 m)
www.insigniaproducts.com 3



Contenido del paquete
Asegúrese de que tenga todos los elementos para montar su equipo de proyección:

• Proyector (1)
• Adaptador de alimentación del proyector (1)
• Control remoto (1) con pilas alcalinas AAA (2)
• Altavoz con Bluetooth (1)
• Cable USB para cargar un altavoz Bluetooth (1)
• Cable de audio para un altavoz Bluetooth (1)
• Pantalla (1)
• Cable HDMI (1)
• Cable AV de 3.5 mm
• Cuerdas elásticas (6)
• Estacas (4)
• Cuerdas con ganchos (4)
• Bolsa de transporte (1)
• Postes A (4)
• Postes B (2)
• Postes C (2)
• Postes D (1)

Componentes
Parte superior

N.° COMPONENTE DESCRIPCIÓN

1  (menú) Presione para abrir o cerrar el menú.

2  (fuente) Presione para seleccionar un dispositivo de video 
externo.

3  (retornar) Presione para volver a la pantalla anterior.

4 Lente Proyecta la imagen en la pantalla.

5 Rueda de enfoque Gire para enfocar la imagen en la pantalla.

6 Rueda de arreglo del defecto 
trapezoidal

Gire para ajustar la posición vertical de la imagen 
en la pantalla en ± 15°.

7  (izquierdo)
Permite bajar el volumen.
En los menús presione para moverse hacia la 
izquierda.
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Vista posterior

Laterales

8  (arriba) En los menús permite moverse hacia arriba

9  (derecho)
Permite subir el volumen.
En los menús presione para moverse hacia la 
derecha.

10  (encendido) Presione para encender o apagar el proyector.

11 Aceptar Permite confirmar las selecciones del menú.

12  (abajo) En los menús permite moverse hacia abajo.

ADVERTENCIA: No bloquee las aberturas de ventilación. Su proyector puede sobrecalentarse y dañarse.

N.° COMPONENTE DESCRIPCIÓN

Toma VGA

Tomas HDMI

Sensor del control remoto Puertos USB
Toma de AV

Toma para audífono

Toma de alimentación Entrada de aire Salidas de aire
www.insigniaproducts.com 5



Control remoto

N.° COMPONENTE DESCRIPCIÓN

1  (encendido) Presione para encender y apagar el proyector.

2  (retroceder) Presione para retroceder rápidamente el video 
desde un dispositivo externo.

3 Aceptar Permite confirmar las selecciones del menú.

4  (retornar) Presione para volver a la pantalla anterior.

5  (bajar el volumen) Permite bajar el volumen.

6  (silenciar) Presione para silenciar o activar el sonido.

7  (reproducir/pausar) Permite comenzar o pausar la reproducción.

8  (avance rápido) Presione para avanzar rápidamente el video desde 
un dispositivo externo.

9  (flechas) Permite navegar los menús.

10  (menú) Presione para abrir o cerrar el menú.

11  (fuente) Presione para seleccionar un dispositivo de video 
externo.

12  (subir el volumen) Permite subir el volumen.

ADVERTENCIA: No exponga el control remoto a la lluvia u otras condiciones de humedad. 

Notas: 
• Apunte siempre el control remoto hacia el sensor remoto situado en la parte delantera o posterior del proyector.
• Asegúrese de que no haya obstáculos entre el control remoto y el sensor remoto.
• El control remoto funciona hasta una distancia de 13 pies (4 m).
• Retire las pilas si no piensa utilizar el proyector durante mucho tiempo.
• Sustituya las pilas por otras nuevas cuando se agoten las actuales.
• Guarde el control remoto en un lugar fresco y seco.

NS-6CR79KIT
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Cómo configurar el equipo de proyección
1 Coloque el estuche de transportación en una superficie plana con el logotipo hacia arriba. 

2 Abra el estuche de transportación y retire el embalaje de espuma que contiene todas las piezas.

3 Saque los dos postes inferiores. Estos postes están articulados y fijados permanentemente al estuche de transporte.

4 Inserte un poste A en ambos extremos de los postes inferiores. 

Nota: Los postes A, B, C y D están etiquetados para facilitar su identificación.

Embalaje de espuma

Poste inferior Poste inferior
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5 Inserte un poste B en cada poste A.

6 Inserte un poste A en cada poste B.

7 Inserte un poste D en un poste C.
www.insigniaproducts.com8
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8 Deslice la manga de la parte superior de la pantalla sobre la combinación de postes D y C.

9 Inserte el otro poste C en el extremo del poste D.

10 Deslice los extremos de los postes C en los extremos de los postes A.

Funda
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11 Para fijar la pantalla a los postes, introduzca una cuerda elástica a través del ojal de la pantalla, envuélvala alrededor del 
poste e introduzca la bola de plástico a través del bucle de la cuerda. Fije las otras cinco cuerdas.

12 Para fijar la pantalla al suelo, fije el gancho de un extremo de la cuerda al agujero situado a mitad de los postes B. 
(Recomendamos que se fije en los agujeros más alejados del poste). Enganche el gancho en el otro extremo de la 
cuerda a la estaca del suelo. Repita la operación hasta que las cuatro cuerdas estén sujetas a los postes y a las estacas. 
Pise firmemente las estacas para insertarlas en el suelo. Asegúrese de que las cuerdas estén tensas.

Nota: Si utiliza el proyector sobre una superficie sólida (como el hormigón) o en el interior, no es necesario realizar el siguiente paso.

ADVERTENCIA: Tenga siempre en cuenta las condiciones meteorológicas a la hora de instalarlo. Desmonte el proyector y la pantalla 
en condiciones meteorológicas adversas, como vientos fuertes o lluvias torrenciales. Desmonte y vuelva a embalar el proyector y la 
pantalla cuando no los utilice. No dejar al aire libre durante un tiempo prolongado.

B

A

Cuerdas elásticas
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Conexión de los dispositivos
Conexión de un equipo con HDMI

• Enchufe el cable HDMI incluido en una de las tomas HDMI de la parte posterior del proyector y en la toma de salida 
(HDMI OUT) del dispositivo HDMI.

Conexión de un dispositivo USB
• Conecte su dispositivo USB a uno de los puertos USB de la parte posterior del proyector.

U
S
B
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Conexión de un equipo de A/V
• Conecte un cable de A/V a la toma de A/V de la parte posterior del proyector y a las tomas de A/V del dispositivo. 

Conexión de auriculares
• Conecte los auriculares (no incluidos) en la toma para auriculares en la parte posterior de su proyector.

Conexión de un sistema de altavoces
• Conecte un cable de audio (no incluido) a la toma de auriculares de la parte posterior del proyector y a las tomas de 

audio izquierda y derecha del sistema de altavoces.
www.insigniaproducts.com12
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Conexión de un altavoz Bluetooth (conexión por cable)
1 Conecte el cable de audio incluido a la toma de auriculares de la parte posterior del proyector y a la toma de auriculares 

del altavoz Bluetooth.

2 Presione  (encendido) en el altavoz para encenderlo.

Conexión de un equipo VGA
• Conecte el cable VGA (no incluido) a la toma VGA de su proyector y a la toma VGA de su dispositivo.

Conexión del adaptador de alimentación
• Enchufe el adaptador de alimentación en el tomacorriente del lateral del proyector y conecte el otro extremo a un 

tomacorriente o a un cable de extensión.

Nota: Puede utilizar el cable de carga USB incluido para cargar un altavoz Bluetooth.

Adaptador de 
alimentación
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Posicionamiento de su proyector
Puedes utilizar el proyector tanto en interiores como en exteriores (bajo una cubierta).

• Coloque su proyector a 8 pies (2.5 m) de la pantalla y a una altura de 4 pies. (1.2 m) para utilizar la pantalla completa.
• Gire la rueda de arreglo del defecto trapezoidal de la parte delantera del proyector o el tornillo de ajuste de la parte 

inferior del proyector para ajustar el ángulo de la imagen proyectada en ± 15 grados.
• Para obtener los mejores resultados, utilice el proyector en un entorno oscuro.

Uso de su proyector
Encendido y apagado de su proyector

• Presione  (encender) en el control remoto o en la parte superior del proyector para encenderlo o apagarlo.

Selección de la fuente de video
1 Asegúrese de que el dispositivo de video esté conectado al proyector.
2 Asegúrese de que tanto el proyector como el dispositivo de video estén encendidos.
3 Presione  (fuente) en el control remoto o  (fuente) en la parte superior del proyector. Se abre la lista de fuentes de 

entrada.

4 Presione  o  en el control remoto o en el proyector para seleccionar la fuente de video y, a continuación, presione 
OK. Puede seleccionar VGA, HDMI1, HDMI2, AV, USB1, o USB2.

Nota: Su proyector no está diseñado para ser montado en el techo o en la pared.

Pantalla

Dimensión vertical

Rueda de arreglo 
del defecto 
trapezoidal

Rueda de arreglo del defecto trapezoidal

8 pies (2.5 m)

4 pies (1.2 m)
www.insigniaproducts.com14
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Selección de VGA
• Presione  o  para seleccionar VGA y presione OK (Aceptar).

Selección de HDMI
• Presione  o  para seleccionar HDMI1 o HDMI2 y presione OK (Aceptar).

Selección de AV
• Presione  o  para seleccionar AV y presione OK (Aceptar).

Selección de USB
1 Presione  o  para seleccionar USB1 o USB2 y presione OK (Aceptar).

2 Presione  o  y para seleccionar PHOTO para ver los archivos de imagen JPG o MUSIC para escuchar los archivos de 
música MP3, y luego presione OK.

Nota: El proyector sólo reproduce archivos JPG o MP3.
www.insigniaproducts.com 15



Ajuste de la imagen
1 Asegúrese de que tanto el proyector como el dispositivo de video estén encendidos.
2 Gire la ruedita de enfoque situada en la parte delantera del proyector para ajustar el enfoque.
3 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).

4 Presione  o  para seleccionar Picture Mode (Modo de imagen) y presione  o  para seleccionar el modo de 
imagen y presione OK (Aceptar). Puede seleccionar Soft (Suave), User (Usuario), Vivid (Vivo) o Medium (Medio). El 
menú de opciones que se abre varía en función del modo de imagen seleccionado.

5 Presione  o  para resaltar una opción y presione  o  para ajustar la opción.
Si selecciona Soft (Suave), Vivid (Vivo) o Medium (Medio) no puede ajustar las opciones.
Si selecciona User (Usuario), puede ajustar Contrast (Contraste), Brightness (Brillo), Color y Sharpness (Nitidez).

6 Presione  o  para seleccionar un modo de imagen y presione OK (Aceptar). Puede seleccionar Soft (Suave), User 
(Usuario), Vivid (Vivo) o Medium (Medio).

7 Presione  o  para cerrar el menú.

Ajuste del contraste
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar Contrast (Contraste) y presione  o  para ajustar el contraste y presione OK 

(Aceptar).
3 Presione  o  para cerrar el menú.

Ajuste del brillo
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar Brightness (Brillo) y presione  o  para ajustar el brillo y presione OK (Aceptar).
3 Presione  o  para cerrar el menú.

Nota: Para ajustar las otras opciones de imagen, debe configurar Picture Mode (Modo de imagen) a User (Usuario). Los otros modos 
de imagen están preestablecidos y no se pueden cambiar.

Nota: Si una película o un video se detiene después de ajustar el brillo o el contraste, conecte un ratón (no incluido) al puerto USB y 
utilice el ratón para presionar PLAY (Reproducir) en la pantalla. No presione  (reproducir/pausar) en el control remoto. 

Reduce Display size 100%

Picture Mode      UserPicture Mode      User

Contrast  50

Brightness  50

Color  50

Sharpness  50

Tint  50

BACK
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Ajuste del tono
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar Tint (Tono) y presione  o  para ajustar el tono y presione OK (Aceptar).
3 Presione  o  para cerrar el menú.

Ajuste de la temperatura de color
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Verifique que el Modo de imagen está establecido a Usuario. Refiérase a Ajuste de la imagen en la página 16.
3 Utilice  o  en el control remoto o en el proyector para seleccionar Color Temperature (Temperatura del color) y 

presione OK (Aceptar). 

4 Presione  o  para seleccionar un color para ajustar, presione  o  para ajustar el color y presione OK (Aceptar). 
Puede seleccionar Rojo, Verde o Azul.

5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Selección de la relación de aspecto
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Verifique que el Modo de imagen está establecido a Usuario. Refiérase a Ajuste de la imagen en la página 16.
3 Presione  o  para seleccionar Aspect Ratio (Relación de aspecto) y presione OK (Aceptar).

4 Presione  o  para seleccionar una relación de aspecto y presione OK (Aceptar). Puede seleccionar entre Auto, 4:3 o 
16:9.

5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Ajuste de la reducción de ruido
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Verifique que el Modo de imagen está establecido a Usuario. Refiérase a Ajuste de la imagen en la página 16.

Reduce Display size 100%

Reduce Display size 100%
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3 Presione  o  para seleccionar Noise Reduction (Reducción de ruido) y presione OK (Aceptar). 

4 Presione  o  para seleccionar la opción de reducción de ruido y presione OK (Aceptar). Puede seleccionar Off 
(Desactivado), Low (Bajo), Middle (Medio), High (Alto) o Default (Predeterminado).

5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Selección del tamaño de pantalla
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Verifique que el Modo de imagen está establecido a Usuario. Refiérase a Ajuste de la imagen en la página 16.
3 Presione  o  para seleccionar Reduce Display (Reducción de pantalla) y presione OK (Aceptar). 

4 Presione  o  para ajustar el tamaño de la pantalla entre el 75% y el 100%, luego presione OK (Aceptar)
5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Selección del modo de sonido
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar el menú Sound (Sonido) y presione OK (Aceptar). 

3 Presione  o  para seleccionar Sound Mode (Modo de sonido), presione  o u para seleccionar el modo de sonido y 
presione OK (Aceptar). El menú de opciones que se abre varía en función del modo de imagen seleccionado.
Si seleccionó Medium (Medio), Music (Música), Movie (Película) o Sports (Deporte), no se puede ajustar las opciones.
Si seleccionó User (Usuario), puede ajustar Treble (Agudos) y los bajos.

Reduce Display size 100%

Reduce Display size 100%
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4 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Ajuste de los agudos o los graves
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para resaltar Treble (Agudos) o Bass (Bajos), presione  o  para ajustar la opción y presione OK 

(Aceptar).
3 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Ajuste del balance
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Asegúrese de que Sound Mode (Modo de sonido) esté ajustado a User (Usuario). Refiérase a Selección del modo de 

sonido en la página 18.
3 Presione  o  para seleccionar Balance y presione OK (Aceptar). 

4 Presione  o  para ajustar el balance entre 0 y 50, luego presione OK (Aceptar)
5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Activación o desactivación del control de volumen automático
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Asegúrese de que Sound Mode (Modo de sonido) esté ajustado a User (Usuario). Refiérase a Selección del modo de 

sonido en la página 18.
3 Presione  o  para seleccionar Auto Volume (Volumen automático) y presione OK (Aceptar) para alternar entre Off 

(Desactivar) y On (Activar).

4 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Configuración del temporizador de apagado automático
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar el menú TIME (Tiempo) y presione OK (Aceptar).

Nota: Para ajustar las demás opciones de sonido, debe configurar Sound Mode (Modo de imagen) a User (Usuario). Los otros modos 
de imagen están preestablecidos y no se pueden cambiar.
www.insigniaproducts.com 19



3 Presione  o  para seleccionar Sleep Timer (Temporizador de apagado automático) y presione OK (Aceptar).

4 Presione  o  para seleccionar temporizador de apagado automático y presione OK (Aceptar). Puede seleccionar Off 
(Apagado), 5 min, 10 min, 15 min, 20 min, 30 min, 40 min, 50 min o 60 min.

5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Selección del idioma de OSD
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar el menú OPTION (Opciones) y presione OK (Aceptar).
3 Presione  o  para seleccionar OSD Language (Idioma de OSD) y presione OK (Aceptar).

4 Presione las flechas para seleccionar el idioma que desee y luego presione OK (Entrar).
5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Restauración de la configuración de fábrica
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar el menú OPTION (Opciones). 
3 Presione  o  para seleccionar Restore Factory Default (Restaurar valores de origen) y presione OK (Aceptar).

4 Presione  o  para seleccionar Yes (Sí) o No, presione OK (Aceptar).
5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Sleep TimerSleep Timer

Off

5min

10min

15min

30min

BACK

20min

Sleep TimerSleep Timer

50min

60min

BACK

40min
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Rotación de la imagen
1 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
2 Presione  o  para seleccionar el menú OPTION (Opciones).
3 Presione  o  para seleccionar Rotate (Rotar) y presione OK una o más veces para seleccionar cómo quiera girar la 

imagen. Puede seleccionar Rotate 0, Rotate 1, Rotate 2, o Rotate 3.

4 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Actualización del software del USB
1 Inserte un dispositivo USB en un puerto USB del proyector.
2 Presione  (menú) en el control remoto o  (menú) en la parte superior del proyector. Se abre el menú de imagen 

(PICTURE).
3 Presione  o  para seleccionar el menú OPTION (Opciones). 
4 Presione  o  para seleccionar Software Update (USB) (Actualización de software (USB)), presione  para 

seleccionar Yes (Sí) o  para seleccionar No y presione OK. (Aceptar). 

5 Presione  o  para cerrar el menú o presione  para regresar a la lista de opciones.

Especificaciones
Dimensiones del proyector 
(Alto × Ancho × Profundidad)

2.8 ×9 × 4.5 pulg. (32.6 × 22.8 × 11.4 cm)

Peso total 20.3 lb (9.2 kg)

Pantalla en diagonal 91 pulg. (231.1 cm)

Requerimientos de energía Entrada del adaptador: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz 1.5 A
Salida: 19 V/3.4 A

Bluetooth  5.0
Ángulo de visualización 180°
Material de la pantalla Poliéster
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Avisos legales
ID DE LA FCC
El ID de la FCC para el altavoz Bluetooth incluido es HBONSSONIC20.

Declaración de la FCC
Este dispositivo satisface la parte 15 del reglamento FCC. Su utilización está sujeta a las siguientes dos condiciones:
1) Este dispositivo no puede causar interferencia dañina, y
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar una operación no deseada.

Advertencia de la FCC
Cualquier cambio o modificación que no esté aprobado expresamente por la parte responsable por el cumplimiento puede anular la autoridad del usuario 
para operar el equipo.
Nota: Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que satisface los límites establecidos para clasificarlo como dispositivo digital de Clase B de 
acuerdo con la Parte 15 del reglamento FCC.
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en un ambiente residencial. Este equipo genera, usa y 
puede emitir energía de radiofrecuencia y si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no se puede garantizar que no se produzcan interferencias en una instalación particular. Si el equipo causa 
interferencias perjudiciales en la recepción de la señal de radio o televisión, lo cual puede comprobarse entendiéndolo y apagándolo alternativamente, se 
recomienda al usuario corregir la interferencia por uno de los siguientes procedimientos:

• Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el dispositivo y el receptor.
• Conecte el dispositivo a un tomacorriente de un circuito distinto de aquel al que está conectado el receptor.
• Solicite consejo al distribuidor o a un técnico experto en radio y televisión para obtener ayuda.

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de Industria Canadá especificados para un ambiente de acceso libre.

RG1 IEC 62471-5:2015
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GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO
Descripción:
El distribuidor* de los productos de la marca Insignia le garantiza a usted, el comprador original de este producto nuevo de la marca Insignia (“Producto”), que 
éste se encontrará libre de defectos de material o de mano de obra en su fabricación original por un período de un (1) año a partir de la fecha de compra del 
Producto (“Período de garantía”).
Para que esta garantía se aplique, su Producto tiene que haberse comprado en los Estados Unidos o en Canadá con un detallista de la marca Best Buy o en línea 
en los sitios www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca y empacado con esta declaración de garantía.

¿Cuánto dura la garantía?
El Período de garantía dura por 1 año (365 días) a partir de la fecha en que compró el Producto. La fecha de compra se encuentra impresa en el recibo que 
recibió con el Producto.

¿Qué es lo que cubre esta garantía?
Durante el Período de Garantía, si un centro de reparación autorizado de Insignia concluye que la fabricación original del material o la mano de obra del 
Producto se encuentran defectuosos Insignia (cómo su opción exclusiva): (1) reparará el Producto con repuestos nuevos o reconstruidos; o (2) reemplazará el 
Producto sin costo alguno por un producto nuevo o reconstruido con características similares. Los productos y repuestos reemplazados bajo esta garantía se 
volverán propiedad de Insignia y no se le regresarán a usted. Si se requiere la reparación de Productos o partes después de que se vence el Período de garantía, 
usted deberá pagar todos los costos de mano de obra y de repuestos. Esta garantía estará vigente tanto como usted sea el dueño de su producto Insignia 
durante el período de garantía. La cobertura de la garantía se anula si usted vende o transfiere el Producto.

¿Cómo se obtiene el servicio de garantía?
Si se compró el Producto en una tienda de Best Buy, o en un sitio Web de Best Buy (www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca), lleve su recibo original y el Producto 
a cualquier tienda de Best Buy. Asegúrese de volver a colocar el Producto en su empaque original o en un empaque que provea la misma protección que el 
original. 
Para obtener servicio de garantía, llame al 1-877-467-4289 en los Estados Unidos y Canadá. Los agentes de soporte técnico diagnosticarán y corregirán el 
problema por teléfono.

¿Dónde es válida la garantía?
Esta garantía sólo es válida en los Estados Unidos y Canadá en las tiendas de Best Buy o en sus sitios web para el comprador original del producto en el país 
donde se realizó la compra.

¿Qué es lo que no cubre la garantía?
Esta garantía no cubre:

EL REEMPLAZO O LA REPARACIÓN ESTIPULADOS BAJO ESTA GARANTÍA SON SU RECURSO EXCLUSIVO POR CUALQUIER VIOLACIÓN DE LA GARANTÍA. INSIGNIA 
NO SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENTES DEBIDO AL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA 
RELACIONADA CON ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LA PÉRDIDA DE INFORMACIÓN, LA PÉRDIDA DE NEGOCIOS O DE GANANCIAS. 
INSIGNIA PRODUCTS NO HACE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA E IMPLÍCITA RELACIONADA A ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A, 
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA Y CONDICIONES DE COMERCIALIZACIÓN Y IDONEIDAD PARA UN USO PARTICULAR, ESTÁN LIMITADAS EN DURACIÓN AL 
PERÍODO DE GARANTÍA DECLARADO ANTERIORMENTE Y NINGUNA GARANTÍA YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA SE APLICARÁ DESPUÉS DEL PERÍODO DE 
GARANTÍA. ALGUNOS ESTADOS, PROVINCIAS Y JURISDICCIONES NO PERMITEN RESTRICCIONES EN CUANTO A LA DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, ASÍ 
QUE LA RESTRICCIÓN ANTERIOR PUEDE NO APLICARSE EN SU CASO. ESTA GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y USTED PUEDE POSEER OTROS 
DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO A ESTADO, O DE PROVINCIA A PROVINCIA.
Comuníquese con Insignia:
1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
* Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Ave South, Richfield, MN 55423 U.S.A.
© 2021 Best Buy. Todos los derechos reservados.

• Pérdida de alimentos/desperdicios debido al fallo del refrigerador o 
congelador

• Capacitación o instrucción del cliente
• Instalación
• Ajustes de configuración
• Daños cosméticos
• Daños debidos al clima, relámpagos, causas de fuerza mayor, tales 

como sobretensiones
• Danos accidentales
• Uso inapropiado
• Abuso
• Negligencia
• Uso o propósito comercial, incluyendo pero no limitado al uso en 

centros comerciales o lugares comunes de un condominio de varios 
pisos o un edificio de departamentos, o cualquier uso en un lugar que 
no sea una casa privada.

• Modificación de alguna parte del Producto, incluyendo la antena

• La pantalla dañada por imágenes estáticas (sin movimiento) aplicadas 
durante períodos prolongados (burn-in). Daño debido a un 
funcionamiento o mantenimiento incorrecto

• Conexión a una fuente de voltaje o de alimentación incorrecta
• Intento de reparación por cualquier persona que no sea autorizada por 

Insignia para reparar el Producto
• Productos vendidos “tal cual” (en el estado en que se encuentran) o 

“con todas sus fallas”
• Consumibles, incluyendo pero no limitado a pilas o baterías (tipo AA, 

AAA, C etc.)
• Productos en los cuales el número de serie asignado en la fábrica ha 

sido alterado o removido
• Pérdida o robo de este producto o cualquier parte de sus componentes
• Las pantallas con hasta tres (3) pixels defectuosos (puntos oscuros o 

incorrectamente iluminados) agrupados en una superficie más 
pequeña que la décima parte (1/10) del tamaño de la pantalla ni hasta 
cinco (5) pixels defectuosos en toda la superficie de la pantalla. (Las 
pantallas basadas en píxeles pueden contener un número limitado de 
píxeles que pueden no funcionar normalmente).

• Los defectos o daños causados cómo resultado de cualquier contacto, 
sin limitarse a líquidos, geles o pastas.
www.insigniaproducts.com 23

http://www.bestbuy.com/
http://www.bestbuy.ca/
http://www.insigniaproducts.com/
http://www.bestbuy.com
http://www.bestbuy.ca


Para información sobre el producto, contáctenos con la información siguiente:
1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Ave South, Richfield, MN 55423 U.S.A.
© 2021 Best Buy. Todos los derechos reservados. V2 ESPAÑOL
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